Приглашение к участию в Предварительной квалификации

Уважаемые господа!

ООО "Славнефть-Красноярскнефтегаз" проводит предварительный отбор претендентов на выполнение работ по «Телеметрическому и технологическому сопровождению»

и приглашает заинтересованные компании принять участие в предварительной квалификации. Для этого необходимо заполнить и направить анкету участника предварительной квалификации с подтверждающими документами согласно следующему перечню:

· Анкета предквалификационного отбора претендентов (Приложение 1);
· Анкета участника Предквалификации (Приложение 2);

· Справка о выполненных аналогичных договорах (Приложение 3);
· Справка о наличии материально-технических ресурсов (Приложение 4);
· Справка о наличии кадровых ресурсов (Приложение 5);
· Нотариально заверенная копия выписки из Единого государственного реестра юридических лиц/Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей;
· Нотариально заверенная копия Устава участника тендера;
· Выписка из решения общего собрания учредителей о назначении руководителя;
· Нотариально заверенные копии лицензий на виды деятельности, выполняемые в рамках договора и подлежащие обязательному лицензированию в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации;

· Нотариально заверенная копия свидетельства о постановке на налоговый учет;
· Справка из налоговых органов РФ об отсутствии задолженности по уплате налогов и сборов, иных обязательных платежей;
· Справка из банка о том, что участник тендера не имеет задолженности по картотеке по внебалансовому счету 90902 «Расчетные документы, не оплаченные в срок»;
· Копия бухгалтерских балансов и отчетов о прибылях и убытках: годовой - за 2007 год, и последний отчетный период 2008 года (по форме 1, 2) с отметкой налоговых органов об их приеме;
· Перечень субподрядных организаций с приложением необходимых лицензий;
· Данные о травматизме, по форме, предоставляемой в органы статистики 
Документы должны быть представлены заказчику представителем претендента, экспресс почтой в запечатанном виде по адресу: 660012, г.Красноярск, ул.Гладкова, 2а, Тендерный комитет, не позднее 24:00 «01» сентября 2008 г. Так как ООО "Славнефть-Красноярскнефтегаз" одновременно проводит предквалификацию по нескольким тендерам, на конверте требуется обязательно указать название тендера: «Телеметрическое и технологическое сопровождение» или нескольких тендеров на участие в предквалификации по которым направлены документы (обязательно заполнить и предоставить в конверте Приложения №1,3,4,5 по каждому тендеру, остальные документы предоставляются в одном экземпляре).
Так же возможно предоставление отсканированных копий документов, в срок до 24:00 «01» сентября 2008 г., по электронной почте: efremovatv@slavneft-kng.ru / копия: dmitruksv@slavneft-kng.ru (к комплекту документов требуется обязательно приложить  отсканированную копию квитанции об отправке оригиналов). При непредоставлении оригиналов документов, ранее направленных по электронной почте, в срок до 14:00 (красноярского времени) «08» сентября 2008 г. контрагент считается не прошедшим предквалификацию.
ООО "Славнефть-Красноярскнефтегаз" отставляет за собой право не принимать к рассмотрению документы, представленные не по форме Приложений, без подтверждающих документов и предоставленные только по электронной почте, без предоставления оригиналов. Данное предложение не является публичной офертой.

По результатам предварительной квалификации будет сформирован круг возможных подрядчиков для выполнения работ по «Телеметрическому и технологическому сопровождению».
Приложение 1 к Приглашению к участию в предварительной квалификации
	 
	The questionnaire of prequalifying selection for Contractors evaluation and selection to perform activities on service type
	Анкета предквалификационного отбора претендентов на проведение работ по типу сделки: 
	 
	Ответ претендента
	Подтверждающие документы

	 
	Directional Drilling                             
	Телеметрическое и технологическое сопровождение (наклонно-направленное бурение)                                       
	 
	 
	 

	 
	Contractor` Name
	Наименование подрядчика
	 
	 
	 

	 
	Contractor` Local Address
	Адрес регионального представительства 
	 
	 
	 

	 
	Contractor` s Contact Person 
	Ф.И.О. Контактного лица подрядчика по вопросам предквалификации
	 
	 
	 

	 
	Contractor` s Contact Person  Phone Number
	Тел. номер контактного лица подрядчика по вопросам предквалификации
	 
	 
	 

	 
	Date Form Completed
	Дата заполнения формы
	 
	 
	 

	A
	Experience
	Опыт работы
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Number of years that contractor has been providing directional services globally.
	Общее количество лет оказания услуг по ННБ (опыт работы) на международном рынке.
	Количество / Years
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	Number of years that contractor has been providing directional services in Russia.
	Общее количество лет оказания услуг по ННБ в России
	Количество / Years
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Number of directional wells  drilled  by own forces in 2007 - 2008 in Russia
	Общее количество пробуренных наклонно-направленных скважин своими силами в 2007-2008 гг. в РФ
	Количество / Wells
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Number of horizontal directional wells with a horizontal section drilled  by own forces in 2007 - 2008 in Russia
	Общее количество пробуренных горизонтальных скважин своими силами в 2007-2008 гг. в РФ
	Количество / Wells
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Longest horizontal displacement in meters drilled  by own forces in 2007 - 2008 in Russia
	Наибольший горизонтальный участок, пробуренный своими силами за период 2007-2008 гг. в РФ
	meters / метры
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	B
	Personnel: Headcount
	Количество специалистов в штате
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Have you attached the filled out file "Personnel Competency Matrix"?
	Вы приложили заполненный файл "Матрица квалификации персонала" 
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	2
	Well Planning Engineers with 0  to 2 years well planning experience
	Инженеров по планированию скважин с опытом работы от 0 до 2 лет  (офисный персонал)
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Well Planning Engineers with 2 to 5 years well planning experience
	Инженеров по планированию скважин с опытом работы от 2 до 5 лет  (офисный персонал)
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Well Planning Engineers with more than 5 years well planning experience
	Инженеров по планированию скважин с опытом работы более 5 лет  (офисный персонал)
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Number of Directional Drilling Field Service Engineers with less than 2 years directional drilling services experience
	Количество полевых инженеров - технологов ННБ с опытом работы менее 2-х лет
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	6
	Number of Directional Drilling Field Service Engineers with greater than 2 years directional drilling services experience
	Количество полевых инженеров - технологов ННБ с опытом работы более 2-х лет
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	7
	Number of Directional Drilling Field Service Engineers with greater than 5 years directional drilling services experience
	Количество полевых инженеров - технологов ННБ с опытом работы более 5-ти лет
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	8
	Percentage of field engineers that completed class-based directional drilling training
	Кол-во инженеров (в % от общего числа), прошедших курс обучения по ННБ
	%
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	9
	Who provides technical training for your DD personnel?
	Кто проводит техническое обучение для вашего персонала (технологи ННБ)?
	Contractor / 3rd Party                                       Подрядчик / Третья сторона
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	10
	Number of directional drilling crews available in Russia
	Количество бригад (звеньев) наклонно-направленного бурения в России
	Количество
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	11
	Number of MWD/LWD Field Service Engineers with less than 2 years services experience
	Количество полевых инженеров - операторов телесистем МВД/ЛВД с опытом работы  менне 2 лет
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	12
	Number of MWD/LWD Field Service Engineers with greater than 2 years services experience
	Количество полевых инженеров - операторов телесистем МВД/ЛВД с опытом работы от 2 до 5 лет
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	13
	Number of MWD/LWD Field Service Engineers with greater than 5 years services experience
	Количество полевых инженеров - операторов телесистем МВД/ЛВД с опытом работы более 5-ти лет
	чел. / people
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	14
	Percentage of field engineers that completed class-based MWD/LWD training
	Кол-во инженеров (в % от общего числа), прошедших курс обучения по МВД/ЛВД
	%
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	15
	Does Contractor have a documented training program that each MWD/LWD field engineer is required to complete?
	Имеется ли у Подрядчика задокументированная программа обучения, которую необходимо пройти каждому полевому инженеру - оператору телесистем МВД/ЛВД?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	16
	Percentage of personnel trained and certified in industrial safety and other HSE areas
	Количество персонала (в %), прошедшего обучение и аттестованных по промышленной безопасности и прочим областям ОТ, ТБ и ООС
	%
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	С
	Logistics and operations support
	МТО и транспорт
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Number of break-out machines which Contractor has in country that can services all downhole equipment sizes range?
	Количество трубных ключей для сборки и обслуживания скважинного оборудования, для всех размеров скважинного оборудования, принадлежащих Подрядчику?
	Количество
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	Are there documented detailed shop procedures for equipment repairs?
	Наличие регламента ведения ремонтных работ в мастерской
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Is there a documented equipment preventative maintenance program for each tool type?
	Наличие программы планово-предупредительного ремонта оборудования для каждого типа оборудования?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Is there a test bench for jars?
	Наличие испытательного стенда для яссов
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Does Contractor have a dynamometer to test positive displacement motors and turbines
	Наличие динамометра для испытания ВЗД и турбобуров
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	6
	Average time to re-build positive displacement motors not including any transit time to and from warehouse
	Среднее время на проведение ремонта ВЗД без учета времени транспортировки
	сут / days
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	7
	Average time to re-build turbines not including any transit time to and from warehouse
	Среднее время на проведение ремонта турбобуров без учета времени транспортировки
	сут / days
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	8
	Average time to re-build jars not including any transit time to and from warehouse
	Среднее время на проведение ремонта яссов без учета времени транспортировки
	сут / days
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	D
	Equipment:  Motors and Turbines
	Оборудование: ВЗД и турбобуры
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Does Contactor manufacture positive displacement motors by its own?
	Является ли Подрядчик и производителем ВЗД?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	Does Contactor manufacture turbines by its own?
	Является ли Подрядчик и производителем турбобуров?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Are the provided fleet of positive displacement motors owned by the contractor rented from a third party?
	Находится ли предоставляемый парк винтовых забойных двигателей в собственности подрядчика или арендован у третьей стороны?
	owned or rented / в собственности или в аренде
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Are the provided fleet of turbines owned by the contractor rented from a third party?
	Находится ли предоставляемый парк турбобуров в собственности подрядчика или арендован у третьей стороны?
	owned or rented / в собственности или в аренде
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Does Contactor provide repair and maintenance of turbines  by its own, or by third-party?
	Производит ли Подрядчик ремонт и сервисное обслуживание турбобуров самостоятельно, или привлекает третью сторону?
	by its own or by third party/ своими силами или третья сторона
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	6
	Does contactor, or its third-party repair and maintenance provider, parts supplied from the original manufacturer, or a certified vendor?
	Использует ли Подрядчик, или его субподрядчик, при ремонте и сервисном обслуживании оригинальные запасные части от производителя, или сертифицированные производителем?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	7
	Would contractor agree to pump LCM through motors / turbines if required?
	Согласен ли подрядчик позволить прокачку материалов для борьбы с потерей циркуляции через ВЗД и турбобуры при необходимости?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	8
	Would contractor agree to pump cement through motors / turbines if required?
	Согласен ли подрядчик позволить прокачку цемента через ВЗД и турбобуры при необходимости?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	9
	Does Contractor have a by-pass tool that can be run with motors and turbines?
	Наличие переливного клапана - переводника для использования с ВЗД и турбобурами?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	10
	Does Contractor have own 3-D Rotary Steerable System?
	Обладает ли подрядчик собственной 3-D Управляемой Роторной Системой?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	11
	How many days in average it would take to mobilize a 3-D Rotary Steerable System to Russia?
	Указать среднее количество дней на мобилизацию 3-D Управляемой Роторной Системы в Россию?
	Дней / Days
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	E
	Equipment: Miscellaneous Downhole Equipment
	Оборудование: Прочее оборудование
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Can Contractor provide shock subs?
	Возможность предоставления амортизирующих переводников?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	What dual-acting drilling jars types Contractor can provide in Russia?
	Какие типы буровых яссов двустороннего действия Подрядчик может предоставить в России?
	Type / Тип
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Can Contractor provide non-magnetic / monel  drill collars / drill pipes?
	Возможность предоставления немагнитных УБТ / ТБТ из сплавов стали?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Can Contractor provide fixed bent subs?
	Предоставление переводников с фиксированными углами перекоса?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Can Contractor provide sting and nearbit stabilizers for all hole sections?
	Возможность предоставления колонных и наддолотных центраторов для всех секций?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	6
	What type of string and nearbit stabilizers can Contractor provide?
	Типы колонных и наддолотных центраторов, предоставляемых Подрядчиком.
	Type / Тип
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	7
	Can Contractor provide adjustable blade stabilizers?
	Возможность предоставления стабилизаторов с регулируемыми диаметром?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	F
	Equipment: Standard Surveying
	Оборудование: Стандартная инклинометрия
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Ability to provide magnetic single shot survey
	Предоставляет ли Подрядчик одноточечные инклинометры дискретного действия?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	Ability to provide electronic multi-shot survey instruments
	Предоставляет ли Подрядчик многоточечные инклинометры непрерывного действия?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Ability to provide gyroscopic survey equipment
	Предоставляет ли Подрядчик  гироскопические инклинометры?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Ability to calculate survey data and make declination and convergence corrections as required
	Проведение расчетов инклинометрии и корректировки направления на магнитное склонение и схождение меридианов при бурении скважины
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Ability to provide control, final logging data, provide actual trajectory and placement of bottom during well drilling process (directional survey tool, gyroscope) 
	Способность проведения контрольных  и окончательных замеров, с выдачей фактической траектории и местоположения забоя в процессе бурения скважины. (инклинометр, гироскоп)
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	G
	Equipment: MWD / LWD
	Оборудование: телеметрические системы МВД и ЛВД (инклинометрия и каротаж в процессе бурения)
	 
	 
	 

	1
	Availability of cable telemetry service (Steering tool MWD) fleet.
	Наличие флота кабельных телеметрических систем.
	Information Only
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	Availability of wireless telemetry tools fleet with electromagnetic wave transmittion (Electromagnetic MWD).
	Наличие флота бескабельных телеметрических систем с электромагнитным каналом передачи.
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	What material is used for Electromagnetic MWD tool housing?
	Из какого материала изготовлен корпус телеметрической системы с электромагнитным каналом передачи.
	aluminym or non-magnetic steel/ алюминиевый сплав или диамагнитный сплав стали
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	 Average Electromagnetic MWD tools age (electronics only).
	Средний возраст телеметрических систем с электромагнитным каналом передачи  (электронный блок).
	years / лет
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Maximum depth of firm data reception with used electromagnetic MWD
	Максимальная глубина уверенного приема данных применяемой телеметрической системы с электромагнитным каналом передачи
	meters / метры
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	6
	Availability of wireless telemetry tools fleet with hydraulic (MPT) transmittion.
	Наличие флота бескабельных телеметрических систем с гидравлическим каналом передачи.
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	7
	What material is used for hydraulic transmittion MWD tool housing?
	Из какого материала изготовлен корпус телеметрической системы с с гидравлическим каналом передачи.
	aluminym or non-magnetic steel/ алюминиевый сплав или диамагнитный сплав стали
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	8
	 Average hydraulic transmittion MWD tools age (electronics only).
	Средний возраст телеметрических систем с гидравлическим каналом передачи  (электронный блок).
	years / лет
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	9
	What is the hydraulic transmittion MWD tool data transfer rate?
	Скорость передачи данных телеметрической системой с гидравлическим каналом передачи?
	бит/сек
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	10
	Ability of Contractor to combine MWD with one or more of the following tools: Gamma Ray; Spectral GR; Resistivity; Density; Neutron; Sonic; Pressure While Drilling; Resistivity At the Bit; Seismic Measurement While Drilling; Formation Pressure While Drilling
	Возможность комбинирования телесистемы с одним или несколькими из нижепереч. каротажных инструментов: ГК, спектральный ГК, КС, ГГКП, НГК, АК, ИДВБ, сопротивление, сейсмика, измерение пластовых давлений в процессе бурения
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	11
	Number of Gamma tools that are available?
	Количество имеющихся Гамма-датчиков?
	ea. / шт
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	12
	Ability of Contractor to provide downhole real time and recorded gamma ray reading
	Возможность предоставления данных ГК,  в реальном времени и в записи
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	13
	Number of Resistivity tools that are available all sizes?
	Количество имеющихся Резистивиметров (КС) ЛВД всех типоразмеров?
	ea. / шт
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	14
	Ability of Contractor to provide downhole real time and recorded Resistivity readings
	Возможность предоставления данных Резистевиметрии (КС), в реальном времени и в записи
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	15
	Does Contractor have own Neurton Porocity tools that are commercially available??
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими датчиками нейтронно-плотностного каротажа ЛВД?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	16
	Does Contractor have own Sonic tools that are commercially available??
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими датчиками акустического каротажа ЛВД всех типоразмеров?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	17
	Does Contractor have own Pressure While Drilling that are commercially available?
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими скважинными датчиками Давлений ПВД?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	18
	Does Contractor have own Driling Dynamics While Drilling that are commercially available?
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими скважинными датчиками регистрации динамических параметров бурения?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	19
	Does Contractor have own Magnetic Resonance tools that are commercially available?
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими датчиками Магнитного Резонанса ЛВД?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	20
	Does Contractor have own at bit inclination tools that are commercially available?
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими наддолотными инклинометрами?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	21
	Does Contractor have own at bit gamma tools that are commercially available?
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими наддолотными гамма датчиками?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	22
	Does Contractor have own at bit resistivity tools that are commercially available?
	Обладает ли подрядчик собственными коммерческими наддолотными датчиками резистевиметрии?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	23
	Can lost circulation material be circulated thru MWD tools?
	Возможность прокачки через телесистему материалов для борьбы с поглощением раствора
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	24
	What is maximum LCM concentration (kg / M3) that can be pumped thru MWD tools?
	Максимальная концентрация материалов для борьбы с поглощением (кг/м3), допустимая для прокачки через телесистему
	кг/м3
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	25
	Does Contactor, or its third-party repair and maintenance provider, parts supplied from the original manufacturer, or a certified vendor?
	Использует ли Подрядчик, или его субподрядчик, при ремонте и сервисном обслуживании оригинальные запасные части от производителя, или сертифицированные производителем?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	26
	Does Contactor have a certified directional sensors calibration facility?
	Наличие сертифицированной тарировочной лаборатории для инклинометрических датчиков, компасов и гироскопов
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	27
	Does Contactor have a certified LWD sensors calibration facility?
	Наличие сертифицированной тарировочной лаборатории для датчиков ЛВД (каротажа в процессе бурения)
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	H
	Technology
	Технология
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Does Contractor track tool failures and mean time between failures (MTBF)?
	Ведение статистики отказов и аварий инструмента и наработки на отказ
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	What software package is used for directional planning for a single well?
	Программное обеспечение, применяемое для проектирования ННБ по одиночной скважине
	профессиональное инженерное ПО / Excel / нет
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	What software package is used for directional planning multi-well pads and anti-collision?
	Какое программное обеспечение применяется Подрядчиком для проектирования ННБ при кустовом бурении, а также для предотвращения пересечения стволов
	профессиональное инженерное ПО / Excel / нет
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	What software package is used for torque and drag calculations?
	Какое программное обеспечение применяется Подрядчиком для расчета крутящего момента и натяжений
	профессиональное инженерное ПО / Excel / нет
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	What software package is used for hydraulics?
	Какое программное обеспечение применяется Подрядчиком для расчета гидравлической программы
	профессиональное инженерное ПО / Excel / нет
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	6
	Can Directional Drilling Field Engineer perform anti-collision calculations, hydraulics calculations and optimization on rig site?
	Может ли полевой технолог ННБ производить расчеты предотвращения пересечений стволов, гидравлики и предложения по оптимизации непосредственно на площадке?
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	7
	Number of days, required by Contractor to provide final report for the drilled well after reaching TD?
	Количество дней, необходимое Подрядчику для предоставления окончательного отчета по скважине после завершения бурения?
	Дней / Days
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	I
	Bidders Guarantee and Liabilities
	Показатели гарантий и обязательств участника тендера
	Единицы измерения
	 
	 

	1
	Time required to mobilize equipment, materials and personnel to location 
	Сроки мобилизации
	дни/days
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	2
	Capability to perform of request in proper time in accordance with the program
	Гарантия своевременного выполнения работ согласно пр.программы
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	3
	Guarantee for quality of all work performed by Contractor's sub-contractors
	Гарантия не использовать субподрядчика на основной вид работ без согласования с Заказчиком.
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	4
	Guarantee to correct defective work performed under the Contract
	Предоставление гарантий по устранению некачественно выполненных работ по договору.
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	5
	Guarantee observance of RF HSE rules and regulations, incl. TNK-BP HSE Standards
	Предоставление гарантий по выполнению требований и соблюдению стандартов ОТ,Тб и ООС
	Да/Нет yes/no
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	Руководитель организации
	
	ФИО
	


	Матрица оценки квалификации персонала ННБ / Directional Drilling Engineer Competence Matrix

	Indicate the field engineer competence level with the following scale:  1= No training, 2=Basic Concepts Only, 3=Basic Application, 4=Advanced Application, and 5=Expert Application 

	Обозначьте в баллах от 1 до 5 уровень тренинга полученный всеми полевыми инженерами в следующих областях. 1 = Обучения не было, 2 = Только основы, 3 = Основы применения, 4 = Применение подробно, 5 = Применение досконально

	 
	Personnel Data
	Персонал
	 
	Инженер 1
	Инженер 2
	Инженер 3

	1
	Directional Engineer Name
	ФИО инженера-технолога ННБ
	 
	 
	 
	 

	2
	Oilfield Drilling Related Experience
	Опыт работы в бурении
	лет
	 
	 
	 

	3
	Directional Experience
	Опыт работы по ННБ
	лет
	 
	 
	 

	4
	University attended
	ВУЗ
	 
	 
	 
	 

	5
	Degree
	Степень
	 
	 
	 
	 

	 
	General Knowledge and Duties
	Общий уровень знаний
	 
	 
	 
	 

	6
	General Drilling Practices
	Бурение скважин, общие знания
	1 - 5
	 
	 
	 

	7
	Well Control
	Предупреждение НГВП
	1 - 5
	 
	 
	 

	8
	Motor  and turbine operations
	Работа с ГЗД и турбобурами
	1 - 5
	 
	 
	 

	9
	Rotary Steerable System operations
	Работа с роторной системой ННБ (RSS)
	1 - 5
	 
	 
	 

	10
	Directional surveying operations
	Инклинометрия
	1 - 5
	 
	 
	 

	11
	Directional surveying calculations
	Расчет инклинометрии
	1 - 5
	 
	 
	 

	12
	Drill off test techniques
	Выбор режима бурения
	1 - 5
	 
	 
	 

	13
	Performing Drill-off tests
	Выполнение режима бурения
	1 - 5
	 
	 
	 

	14
	Drilling S-shaped wells
	Бурение S-образных скважин
	1 - 5
	 
	 
	 

	15
	Drilling horizontal wells
	Бурение горизонтальных скважин
	1 - 5
	 
	 
	 

	16
	MWD Operations
	Работа с телесистемами
	1 - 5
	 
	 
	 

	17
	LWD Operations
	Работа с ЛВД телесистемами
	1 - 5
	 
	 
	 

	 
	Knowledge of Technical Software
	Владение программным обеспечением
	 
	 
	 
	 

	18
	Directional Planning
	Расчет траекторий скважин
	1 - 5
	 
	 
	 

	19
	Anti-collision planning
	Расчеты по предотвращению пересечения стволов
	1 - 5
	 
	 
	 

	20
	Torque and drag
	Расчет крутящего момента и натяжения
	1 - 5
	 
	 
	 

	21
	Hydraulics design
	Расчет гидравлики
	1 - 5
	 
	 
	 

	22
	Vibration reduction
	Расчет снижения вибрации
	1 - 5
	 
	 
	 

	 
	Knowledge of Equipment
	Знание оборудования
	 
	 
	 
	 

	24
	Motors and Turbines
	ГЗД и турбобуры
	1 - 5
	 
	 
	 

	25
	Rotary Steerable Systems
	Роторные системы ННБ (RSS)
	1 - 5
	 
	 
	 

	26
	Basic survey equipment
	Скважинные приборы инклинометрии
	1 - 5
	 
	 
	 

	27
	Basic telemetry systems
	Простые телесистемы
	1 - 5
	 
	 
	 

	28
	MWD tools
	Телесистемы МВД
	1 - 5
	 
	 
	 

	29
	LWD tools
	Телесистемы ЛВД (ГИС)
	1 - 5
	 
	 
	 

	30
	Hydraulic bypass tools
	Перепускные клапаны-переводники
	1 - 5
	 
	 
	 


	Ranking / Балл
	Description
	Описание
	Description Details
	Подробное описание

	1
	No Training
	Тренинга не было
	The supervisor has received no training in this area.
	Инженер не проходил обучения в данной области.

	2
	Basic Concepts Only
	Только основные принципы
	The supervisor has received recent training in this area. If supervisor has less than 6 months experience since receiving training or has done less than 5 field jobs of this type, a ranking of 2 should be given.
	Инженер недавно проходил обучение в данной области. Если Инженер имеет менее 6 месяцев опыта работ после получения тренинга, или если он провёл менее 5 работ данного типа, должен быть выставлен балл 2

	3
	Basic Application
	Основы применения
	The supervisor has received training in this area. The supervisor has completed more than 6 jobs successfully without oversight and is competent to perform this area independently.
	Инженер прошёл обучение в данной области. Успешно провёл более 6 работ (бурение 6-ти скважин) без вышестоящего контроля и способен работать самостоятельно в данной области.

	4
	Advanced Application
	Продвинутое применение
	The field engineer has received basic and advanced training in the area. They are aware of all technologies that are currently being employed in Russia by local and western contractors in this area. They have completed over 20 operations of this type successfully without oversight. field engineer has at least 8 years of experience in the specific area. If a score of 4 is given, the individual may be requested to defend this rating thru a detailed interview with the Slavneft representatives
	полевой инженер прошел как основной, так и углублённый курс обучения в данной области. Осведомлён о всех технологиях, которые используются в данной области в России местными и западными подрядчиками. Успешно провел более 20 работ (бурения 20-ти скважин) в данной области без вышестоящего контроля. полевой инженеры имеют не менее 8 лет опыта работы в данной конкретной области. Если выставлен балл 4, данный сотрудник может быть вызван для собеседования в НГК Славнефть для подтверждения балла.

	5
	Expert Application
	Эксперт в данной области
	The field engineer would be viewed by industry peers as an expert in the area. This would come from years of successful experience and detailed knowledge of the latest techniques and applications in this area. If a score of 5 is given, the individual may be requested to defend this rating thru a detailed interview with the Slavneft representatives. A score of 5 will be a rare exception.
	Такой полевой инженер имеет репутацию эксперта в данной области (в нефтегазовой отрасли) и среди сотрудников Славнефть. Многолетний опыт успешной работы и обширные знания новейших технологий и об их применении в данной области. Если выставлен балл 5, данный сотрудник может быть вызван для собеседования в НГК Славнефть для подтверждения балла.


Приложение 2 к Приглашению к участию в предварительной квалификации

Анкета участника предварительной квалификации 
1. Сведения об организации: _______________________________________________________________________

                                   (полное и сокращенное наименование в соответствии с учредительными документами) 

Предыдущие полные и сокращенные наименования организации с указанием даты переименования и подтверждением правопреемственности 
	1
	

	2
	

	и т.д.
	


2. Адрес 
	Местонахождение
	

	Фактическое местонахождение 
	

	Телефон (с указанием кода города)
	

	Факс (с указанием кода города )
	

	E-mail (электронная почта)
	

	Адрес web – сайта
	

	Ф.И.О. руководителя организации 
	


3. Информация о финансовом состоянии и производственной деятельности участника тендера: 

	Дата создания
	

	Свидетельство о внесении в Единый государственный реестр юридических лиц/ Единый государственный реестр индивидуальных предпринимателей (дата и номер, кем выдано)
	

	Размер уставного капитала 
	

	Банковские реквизиты
	

	Расчётный счет - №
	

	Корреспондентский счёт
	

	Наименование и местоположение обслуживающего банка
	

	Код  БИК 
	

	ИНН
	

	ОГРН
	

	ОКПО
	

	Вид деятельности в соответствии с учредительными документами 
	


4. Сведения о руководителе участника тендера:

	Ф.И.О.
	

	должность
	

	телефон
	

	факс
	

	электронная почта
	


4. Контактное лицо (Ф.И.О., должность, телефон, факс, электронная почта):
                       

                  





                           (подпись, M.П.)
               

                       (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
Приложение 3 к Приглашению к участию в предварительной квалификации

Справка о выполненных аналогичных договорах 
к тендеру: на выполнение работ по «Телеметрическому и технологическому сопровождению»
	№

п/п
	Сроки выполнения (год и месяц начала выполнения контракта — год и месяц окончания выполнения договора)
	Заказчик 
(наименование, адрес, контактное лицо с указанием должности, контактные телефоны)
	Описание договора
 (объем и наименование, описание основных условий контракта)
	Сумма договора, тыс. рублей
	Сведения о рекламациях по перечисленным договорам

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	ИТОГО за 2006 год
	
	х

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	ИТОГО за 2007 год
	
	х

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	ИТОГО за 2008 год
	
	х


              

                                             (подпись, M.П.)
               

                          (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
Приложение 4 к Приглашению к участию в предварительной квалификации

Справка о наличии материально-технических ресурсов

к тендеру: на выполнение работ по «Телеметрическому и технологическому сопровождению»
Сведения о материально-технических ресурсах

	№

п/п
	Наименование
	Местонахождение
	Право собственности или иное право 
	Предназначение
	Состояние
	Примечания

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Сведения о наличии специализированного оборудования и техники
	№

п/п
	Наименование
	Для каких работ 
применяется
	Год выпуска, 
последний капремонт
	Техническое состояние
	Право принадлежности (аренда/собственность)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


                                                         (подпись, М.П.)
                                      (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
Примечание:

1. В данной справке перечисляются МТР, оборудование и техника, которые будут непосредственно использоваться участником в ходе выполнения работ по договору
Приложение 5 к Приглашению к участию в предварительной квалификации

Справка о наличии кадровых ресурсов
к тендеру: на выполнение работ по «Телеметрическому и технологическому сопровождению»
	№ п/п
	Фамилия, имя, отчест​во специалиста
	Образование
	Должность
	Стаж работы в дан​ной или аналогичной должности, лет

	1
	2
	3
	4
	5

	Руководящее звено (руководитель и его заместители, главный бухгалтер, главный экономист, главный юрист)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	n.
	
	
	
	

	Специалисты (в том числе специалисты по продукции,  менеджеры по закупкам, менеджеры по продажам, менеджеры по гарантийному обслуживанию)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	n.
	
	
	
	

	Прочий персонал (в том числе экспедиторы, водители, грузчики, охранники и.т.д.)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	n.
	
	
	
	


                                                            (подпись, М.П.)
                                  (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
Примечание:

1. В данной справке перечисляются работники, которые будут непосредственно привлечены участником в ходе выполнения договора

